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Volumul de faţă este unul dintre produsele cercetării efectuate în cadrul proiectului CNCSIS PNII-Idei Spaţiul cultural românesc în perspectivă transatlantică: De la post-comunism la post-aderare, realizat de o echipă de membri ai Centrului de Studii Americane de la Universitatea din Bucureşti. Pornind de la experiența predării și cercetării în domeniul Studiilor Americane,  membrii echipei și-au propus o investigație, din perspectivă americană, a spațiului cultural românesc în evoluția sa de la marginalizarea de tip comunist cu unele prelungiri chiar și după căderea comunismului, la accesul crescut către lumea globală, care a însoţit procesul de aderare la Uniunea Europeană. Prin diferitele activităţi realizate în cadrul său (publicaţii, conferinţe, bază de date),  proiectul a urmărit să documenteze prezenţa culturală a României în lume aşa cum se reflectă ea în oglinda Americii, pentru ca pe această bază să formuleze un discurs teoretic privind schimbările produse în spaţiul cultural investigat, în contextul trecerii de la postcomunism la postaderare și al reconfigurărilor lumii în procesul de globalizare. 
Volumul reuneşte o serie de interviuri pe care membrii echipei și colaboratori ai acesteia (Costinela Drăgan, Letiţia Guran, Anca Peiu, Laura Savu) le-au luat unor intelectuali americani și americani de origine română, cunoscători ai culturii românești (Andrei Brezianu, Andrei Codrescu, Marcel Cornis-Pope, Domniţa Dumitrescu,  Constantin Eretescu, Radu Florescu, Eliza Ghil, Valentina Glăjar, Sanda Golopenţia, Gary Holcomb, Ernest Latham, Norman Manea, Sorin Adam Matei, Paul E. Michelson, Christian Moraru, Barbara Nelson, Ileana Orlich, Domnica Rădulescu, Adam Sorkin, Saviana Stănescu, Alexandra Târziu, Vladimir Tismăneanu, James Welsh).  Intelectualii intervievați îşi exprimă public opinii despre cultura românească în condițiile în care, într-o formă sau alta, au sau au avut tangențe și cu mediul și discursul academic în SUA și/sau România.  

În plan general, interviurile urmăresc să evidențieze dacă și în ce măsură vizibilitatea culturii românești a crescut în ultimii ani ca urmare a aderării României la NATO şi apoi la Uniunea Europeană, precum şi schimbările la care au fost supuse formele mai vechi de dialog transatlantic şi apariția unor forme noi, mai mult sau mai puțin exploatate.  Concluziile spre care conduc interviurile din acest volum sunt numeroase. Proiectul din care acest volum face parte va încerca, într-o etapă ulterioară, să teoretizeze pe marginea acestor posibile concluzii şi a altora izvorâte din examinarea diferitelor forme de dialog româno-americane.  Pentru moment însă volumul lasă cititorilor libertatea absolută de a-şi forma propriile opinii şi de a medita asupra semnificaţiilor acestui dialog. Accesul unui număr cât mai mare de cititori este și motivul pentru care am tradus în română interviurile date în limba engleză, rămânând ca în măsura în care volumul ar avea șanse de circulație în Statele Unite, să îl publicăm și în limba engleză.

